
Luego no, ahora. AEK ha reivindicado, en el 45 aniversario 
de Korrika, que "es momento de dar un nuevo 
renacimiento" al euskera
 
AEK ha rendido homenaje a los/as fundadores/as de Korrika, y ha 
recordado que "las razones por las que se organiza Korrika" perdurarán 
hasta que la euskaldunización y alfabetización de adultos/as se sitúe en 
primera línea 

AEK ha pedido que se traigan a primera línea la universalización 
del conocimiento del euskera y la euskaldunización de adultos/as. 
De hecho, desgraciadamente, las razones existentes en su día 
para crear Korrika siguen permanentes 45 años después. 
Asimismo, considera que, en el camino hacia la Euskal Herria que 
AEK tiene como objetivo, no es posible dejar nada para más 
adelante: "tenemos prisa", ya que el futuro del euskera está en 
juego.
Hoy, 29 de noviembre, recordamos que hace 45 años (en 1980) 
partió la primera Korrika desde la Universidad de Oñati, a las 10 de
la noche. Aprovechando la efeméride, AEK ha homenajeado a 
los/as fundadores/as de Korrika y a los/as protagonistas del inicio 
de la carrera de 1980 en el mismo lugar en el que comenzó 
aquella primera edición de la iniciativa a favor del euskera: en la 
histórica Universidad de Oñati.

A las 12:00 del mediodía ha comenzado el acto "Ez gero, orain", 
acompañado del tañido de campanas. Primero ha accedido al escenario 
Xabier Amuriza, cantando las coplas de la primera Korrika, precisamente
la obra que ha dado nombre al evento. A continuación ha tomado la 
palabra la responsable de Korrika, Ane Elordi, quien ha comentado que la
celebración alberga un doble objetivo.

Por un lado, el festejo y el homenaje. Hace 45 años arrancó en Oñati el 
acto más multitudinario y prestigioso que tiene lugar en todo el mundo a
favor de un idioma; "Tenemos, pues, qué celebrar; y también tenemos a 
quién agradecérselo". Elordi ha citado a los/as creadores/as de Korrika: 
Urtsa Errazti, Joseba Kanpo, Enrike Ibabe, Josepe Zuazo, Alvaro Gurrea... 
También ha agradecido su labor a todos/as los/as miembros de AEK de 
entonces: Julen Kaltzada, Bittor Allende... así como a los/as protagonistas
de aquella primera Korrika: Xabier Amuriza, autor de la canción de la 
primera Korrika; Remigio Mendiburu, creador del testigo; Eli Galdosi y 
Jose Maria Satrustegi, que recorrieron el kilómetro 0...



El segundo objetivo es la reivindicación. Korrika además de constituirse 
en un ambiente festivo, es también un ámbito vindicativo; para probar 
tal afirmación, la responsable de Korrika ha subrayado que "basta con 
fijarse en el lema de cada una de las ediciones de Korrika". Por eso, hoy, 
a las puertas de 24. KORRIKA, han querido aprovechar el aniversario 
para hacer públicos el mensaje y la petición de AEK. Desgraciadamente, 
a estas alturas, habiendo transcurrido 45 años y 23 Korrikas, AEK 
adolece de las mismas necesidades que la obligan a seguir organizando 
Korrika: estimular la conciencia a favor del euskera y recaudar fondos de
cara a apoyar su trabajo diario. Elordi ha querido dejar claro que “ez 
gara folklore. AEK GARA. KORRIKA GARA. EUSKARA GARA” ("No somos 
folclore. Somos AEK. Somos Korrika. Somos euskara").

Reconocimiento
A continuación ha tomado la palabra Urtsa Errasti, en nombre de los/as 
fundadores/as de Korrika y de todos los/as participantes de aquella 
primera edición.

"45 años y de nuevo aquí, en la Universidad de Oñati". Emocionado, ha 
recordado a aquellos/as "jóvenes locos/as" que fundaron Korrika junto a 
él, tanto los/as que todavía se hallan entre nosotros/as como quienes ya 
no están: Joseba Kanpo, Josepe Ibabe... y Álvaro Gurrea.
Errazti ha explicado al público que Korrika surgió como una campaña a 
favor del euskera de un año de duración, "pero, desgraciadamente, aún 
es necesario realizar una Korrika reivindicativa"; también ha subrayado 
su deseo de que el euskera no necesite más Korrikas, y de que las 
nuevas generaciones sólo conozcan "la faceta festiva" de la carrera.

Aize Otaño Lizarralde y Xabi Gartzia Castell, miembros del Consejo 
Nacional de AEK han señalado las creencias que llevaron a realizar 
aquella primera Korrika: “En 1980, cuando el movimiento a favor de la 
lengua vasca propició un nuevo Renacimiento para el euskera, el 
impulso para fomentar y desarrollar la necesidad de la alfabetización y 
euskaldunización fue un paso lógico y natural”. "La estrategia de AEK se 
ha basado desde sus inicios en la dinámica popular y la territorialidad", 
ha señalado Gartzia. "Tras aquella creación, se hallaba que AEK no 
obtenía ni oficialidad ni medios económicos de las instituciones"; no solo
con el fin de recabar ayuda, sino también para extender la necesidad de 
la euskaldunización y de la alfabetización, pensaron iniciar una campaña
"popular, abierta y que expresara la unidad de toda Euskal Herria". Así 
surgió Korrika.

Otaño  ha  recalcado  que  algunas  cuestiones  no  han  cambiado  tanto
desde hace 45 años: "Recientemente hemos dicho que en 24. Korrika
deseamos poner de manifiesto que el euskera es una zona de amparo
abierta y cómoda para todos/as;  y,  cómo no,  que tenemos prisa por
comenzar un nuevo Renacimiento de cara a conseguir una Euskal Herria
euskaldun". Para ello, entre otras cosas, AEK destaca la necesidad de
situar la euskaldunización de adultos/as en primera línea, ya que, hoy
por hoy y a pesar de los avances que se han producido desde aquella



época,  las  carencias  siguen  siendo  las  mismas:  "Situar  la
euskaldunización  de  adultos/as  en  primera  línea  significa  que  los
poderes públicos realicen un reconocimiento en tal dirección". En caso
contrario, AEK deberá seguir organizando Korrika, tanto para recaudar
fondos como para continuar llevando a cabo en toda Euskal Herria su
labor a favor de la normalización del euskera.

El  objetivo  de  AEK:  que  todos/as  los/as  habitantes  de  Euskal
Herria vivan cómodos/as en euskera
 
Ese  es  el  fin  de  AEK,  para  cuyo  logro  Gartzia  ha  reivindicado  una
"financiación  sostenible":  "Para  superar  el  sistema  cambiante  de
subvenciones  de  los  tres  ámbitos  administrativos,  necesitamos  un
modelo  único  de  financiación;  es  decir,  una  financiación  integral  de
nuestra labor". En la misma línea, ha insistido en la necesidad de una
estructura permanente y estable para toda Euskal Herria, a través de la
cual sea posible "ofrecer de forma gratuita un servicio de aprendizaje del
euskera, que la ciudadanía no tenga que adelantar dinero para poder
aprender  euskera,  y  que,  de  tal  manera,  el  aprendizaje  de  nuestro
idioma sea accesible para todos/as, ya que se debe garantizar a toda la
ciudadanía el derecho a conocer la lengua propia".

El futuro del euskera está en juego
Otaño ha añadido que, para lograr la universalización del conocimiento
del  euskera,  es  momento  de  que  los/as  euskaltzales  nos  unamos  y
juntemos fuerzas. También ha señalado que hay prisa: "Para conseguir la
Euskal Herria que tenemos como objetivo, no podemos dejar nada para
después;  ahora  es  el  momento".  En  relación  con  dicha  tarea,  ha
subrayado que las instituciones tienen una responsabilidad vital, puesto
que  el  euskera  no  disfruta  en  todos  sus  territorios  del  estatus  de
oficialidad igualitaria que le corresponde: en Iparralde, simplemente no
tiene ninguna oficialidad; en Navarra, todavía padece las consecuencias
de  la  zonificación;  en  la  CAV,  aunque  es  oficial,  "el  embate  judicial,
ideológico y político de los últimos años nos ha conducido a un proceso
de desoficialización".

Así las cosas, es hora de dar un nuevo Renacimiento al euskera. Para
ello, los/as representantes de AEK han hecho un llamamiento a reunirse
el próximo 27 de diciembre en el Bilbao Arena de Bilbao.

Los/as  miembros  del  Consejo  Nacional  han  coincidido  en  que  la
euskaldunización y alfabetización de adultos debe ser el eje del proceso
de euskaldunización  de  la  sociedad,  y  han  realizado  un  llamamiento
directo  a  los/as  responsables  políticos/as  de  las  principales
administraciones: "Vuestros son la competencia, la capacidad, el poder y
el liderazgo para influir en el proceso de normalización y revitalización
del  euskera;  vosotros/as  dirigís  las  políticas  públicas,  y  ahora  es  el
momento  de  poner  en  marcha  las  políticas  públicas  prioritarias".
Asimismo, han solicitado a los/as agentes políticos/as que, de cara a la
universalización  del  conocimiento  del  euskera,  consideren  como
prioritarios  ámbitos  como la  educación  ―tanto  la  formal  como la  no
formal―, la euskaldunización y alfabetización de adultos/as, la cultura y
las políticas de acogida.

Demandas  relativas  al  sector  de  la  alfabetización  y
euskaldunización de adultos/as



1) Otaño y Gartzia han reivindicado la creación de "una única estructura
estable y permanente que abarque a toda Euskal Herria", una agencia
que coordine y financie íntegramente la actividad de euskaldunización y
alfabetización de adultos/as.
2) El compromiso de dar pasos más firmes hacia la gratuidad, es decir,
"que los/as ciudadanos/as no tengan que adelantar dinero para poder
aprender euskera y que cada ciudadano disponga de una bolsa de 2.000
horas  para  todo  el  proceso  de  euskaldunización".

3) Fomentar la necesidad del conocimiento del euskera. Han subrayado
que, con el objetivo de que el euskera sea la lengua principal en todos
los ámbitos de la vida en toda Euskal Herria, es preciso que exista una
política  lingüística  coordinada,  unificada  y  única,  "para  hacer  sentir
claramente  a  las  personas  monolingües  castellanohablantes  que  el
aprendizaje del euskera les resultará cada vez más necesario. Así, para
que  la  ciudadanía  pueda  tomar  la  decisión  u  opción  de  aprender  y
utilizar el euskera, consideramos perentorio que determinadas medidas
de  política  lingüística  cuenten  con  un  amparo  legal  que  recoja
expresamente la universalización del conocimiento". En particular, han
señalado cuatro ámbitos: la administración, la educación no formal, el
sector  socioeconómico y el entorno digital. 

"En AEK lo tenemos muy claro: somos euskera. Si no lo somos ahora,
¿cuándo  lo  seremos?".

El acto ha concluido con un aurresku en honor a los/as homenajeados/as
y a sus familiares; acto seguido se ha realizado la foto de familia junto a
los/as integrantes de AEK-Korrika. 


